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INTERSPIRO AU SALON   

Le salon A+A 2007 à Düsseldorf a
été un véritable succès. Le bilan que
nous tirons de notre participation à
cette manifestation est extrêmement
positif car outre l'ambiance bon
enfant qui a régné tout au long du
salon, les visiteurs ont réservé un très
bon accueil à nos produits et 
prestations de service. 

Du 18 au 21 septembre, 55 200 visiteurs
se sont rendus au principal salon de la
protection personnelle, de la sécurité en
entreprise et de la santé au travail
(anciennement protection du travail +
médecine du travail) qui a regroupé 1460
exposants venant de 51 nations différentes. 
Les visiteurs qui se sont rendus au stand
d'INTERSPIRO ont découvert un grand
nombre de nouveautés mais aussi retrou-
vé des produits bien connus. Notamment
la nouvelle génération de la technique
d'appareils de contrôle, le système de sur-
veillance SPIROGUIDE qui fournit les infor-
mations nécessaires afin d'être mieux 
protégé dans les situations incertaines. 

SPIROGUIDE est en effet un système qui 
s'assure que l'équipement est en parfait
état de fonctionnement avant d'entrer dans
un endroit dangereux. 

Une autre nouveauté, la caméra à écran
thermique Active hand-up conçue pour les
interventions simples, a également
intéressé de nombreux visiteurs. Elle est si
petite et si légère qu''il est possible de la
guider et de la manipuler d'une seule main
de manière simple et sûre. C'est égale-
ment la seule caméra à écran thermique
avec indication vidéo binoculaire aussi
perfectionnée qu'il est possible d'acheter
sur le marché. 

Une autre nouveauté du programme
d'INTERSPIRO a également beaucoup
intéressé les visiteurs : les appareils de
détection de gaz de RAE. En partenariat
avec RAE, nous pouvons proposer à nos
clients une technologie éprouvée et inno-
vante pour la détection de gaz toxiques et
explosibles, ce qui nous permet de com-
pléter notre éventail de produits afin de
pouvoir offrir la meilleure technique d'in-
tervention possible. 

BON ACCUEIL DES EQUIPEMENTS
DE SECURITE
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Chers lecteurs, 

nous avons consacré une grande partie de
ce dernier numéro de SPIRONEWS pour
2007 à une rétrospective du salon A+A
2007 à Düsseldorf qui a été un véritable
succès et qui doit être par conséquent consi-
déré comme un point fort de l'année. 

Nous souhaitons toutefois vous en dire plus
également sur notre nouveau site en
Autriche, à Gleisdorf, ainsi que sur les 
modifications touchant nos collègues 
suisses. Ces mesures nous ont permis
d'élargir et d'optimiser notre offre de services
pour la plus grande satisfaction de notre 
clientèle.

Afin que vous puissiez planifier suffisamment
à l'avance votre séminaire INTERSPIRO pour
2008, nous avons compilé à votre intention
un récapitulatif des séminaires qui vous 
indique de manière brève et précise tout ce
qu'il faut savoir à propos des mesures de
formation.  

Nous souhaitons également profiter de cette
occasion pour vous adresser nos meilleurs
vœux pour les fêtes de fin d'année et le 
nouvel an. Il y a quelques années déjà que
nous avons cessé d'envoyer des cartes de
vœux ; nous estimons en effet qu'elles sont
si nombreuses qu'elles font oublier la vraie
signification de ces fêtes ainsi que le côté
personnel. C'est la raison pour laquelle nous
préférons soutenir une bonne cause grâce
aux économies ainsi réalisées.

Nous vous adressons ainsi nos meilleurs
vœux à vous, à vos familles ainsi qu'à vos
collaborateurs pour les fêtes de Noël. Tous
les membres de notre équipe vous souhaitent
bonne santé ainsi qu'un repos bien mérité
pendant cette période festive.  

Dans l'espoir de pouvoir à l'avenir collaborer
dans le même esprit et avec le même
succès, nous vous souhaitons une bonne
année. 

Joyeux Noël et nos meilleurs vœux pour la
nouvelle année !

Votre équipe INTERSPIRO Central Europe 

Thorsten Marquardt 
General Manager Central Europe
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SPIRONEWS  Impressions de salon 

Afin d'offrir un peu de changement aux 
visiteurs du salon, nous avions organisé
cette fois aussi sur notre stand une réception
qui a été extrêmement bien accueillie et a
donné l'opportunité aux personnes présentes
de s'amuser et de se divertir. Outre un petit
buffet, le groupe que nous avions engagé a
également mis beaucoup d'ambiance parmi
les visiteurs présents en jouant de vieux
succès connus. Pour marquer cet 
événement, nous avons offert aux nombreux
participants leur silhouette découpée, ce qui
a été accueilli avec sympathie et pas mal de
sourires.   

Conclusion : 
Toutes les personnes avec lesquelles nous
avons parlé ont reconnu que nous faisions
un excellent travail ce qui nous a conforté
dans l'idée que la voie que nous suivons est
la bonne. Pour beaucoup, INTERSPIRO est
aujourd'hui une entreprise porteuse d'avenir
qui propose à ses clients des concepts sur
mesure en fonction de leurs besoins
personnels.

Il est nous apparu également qu'en qualité
de fournisseur de produits de sécurité, nos
clients attendent de nous que nous agissions
de manière durable et responsable afin de
pouvoir répondre aux exigences actuelles
avec de bonnes idées et une grande
créativité. Voilà pourquoi nous accordons
une importance cruciale au dialogue avec
nos clients et nos partenaires. 

Le Burgenland commande des
tenues de protection chimique

La fédération des sapeurs-pompiers de
Burgenland a également opté pour nos 
tenues après avoir soigneusement examiné 
toutes les tenues de protection chimiques
proposées sous la direction de Monsieur
Andreas Braunstein, ingénieur de son métier.  
42 exemplaires de la nouvelle génération
VPS ont été ainsi commandés. 
Nous remercions tout particulièrement ici le
commandant des sapeurs-pompiers,
Monsieur Manfred Seidel, de la confiance
qu'il accorde à la maison INTERSPIRO.

Jeunes sapeurs-pompiers
en visite chez INTERSPIRO 
Dans le cadre du 10ème camp des jeunes
sapeurs-pompiers de la région de Karlsruhe
à Forst, nous avons accueilli le 18 mai
2007 environ 120 adolescents chez nous.
Monsieur Scheuring leur a présenté sous
forme d'un »mini stage de préposé aux
appareils« les points principaux de la 
formation. Les jeunes ont suivi avec 
beaucoup d'intérêt cette présentation qui a
attisé leur curiosité 
comme en témoignent 
les questions qu'ils 
ont posées, tout cela 
dans une bonne 
ambiance et la bonne 
humeur du début à 
la fin. 

Tenues de protection 
chimique en Styrie 

Après un examen technique approfondi, la
région de la Styrie a également opté pour
notre tenue de protection chimique Trellchem
et commandé 93 exemplaires du type
Trellchem Super extra. Nous souhaitons
remercier ici de leur confiance la commissi-
on dirigée par le Docteur Otto Wideschek et
bien sûr également le commandement des
sapeurs-pompiers de la région, Monsieur
Albert Kern.   

Appareils de formation 
pour la LFS Tulln 

INTERSPIRO a remis à la LFS Tulln les
appareils destinés à la formation. Ceux-ci
seront utilisés dans le cadre de la formation
complémentaire et des exercices pratiques
en milieu scolaire.

Nous ne pouvons que féliciter Monsieur
Friedrich Eigenschink, ingénieur et directeur
de l'école, de ce projet scolaire. Il n'existe
nulle part ailleurs en Europe un centre de 
formation aussi moderne et aussi bien 
organisé que celui-ci.  
Grâce à ce centre de formation, les pompiers
de Basse-Autriche sont parfaitement armés
pour continuer à fournir un travail parfait en
tous points. Bonne continuation à eux aussi.  

Succès de vente en Autriche 



Nos succursales SPIRONEWS

INTERSPIRO AG SCHWEIZ
Un nouveau centre SAV
A partir du 01/01/2008, la société
INTERSPIRO AG reprend personnelle-
ment la direction du centre SAV sur le
site administratif de Pratteln. Grâce à la
réintégration de ce service et à l'agran-
dissement de l'atelier, nous sommes à
même d'offrir au client un service après-
vente considérablement amélioré.

Conséquence : une exécution plus rapide des
contrats de maintenance et de réparation
grâce aux voies administratives plus courtes. 
L'optimisation et les investissements sur le
site de Pratteln nous permettent également 

d'améliorer l'encadrement de notre clientèle.
Que vous envoyiez ou que vous nous appor-
tiez personnellement à Pratteln vos appareils
et vos bouteilles pour y subir une mesure SAV
ou une réparation. 

Ce nouveau centre dispose également d'un
service itinérant de maintenance pour les
appareils et les compresseurs à air respira-
toire qui est également coordonné depuis
Pratteln. 

Le centre ventes et SAV ainsi créé propose au
client non seulement un service rapide et
compétent pour toute notre gamme de produits

mais aussi la possibilité de participer à des
séminaires et stages de formation.

En conclusion, il s'agit d'une autre étape
importante sur le chemin de la nouvelle orien-
tation d'INTERSPIRO Central Europe. 

Merci beaucoup à JOMOS Brandschutz! 
Je souhaite ici remercier de sa précieuse colla-
boration notre partenaire SAV jusqu'à présent,
l'entreprise JOMOS Brandschutz qui s'est tou-
jours parfaitement acquittée de l'exécution des
mesures de SAV et des réparations sur les
appareils INTERSPIRO en Suisse. 

INTERSPIRO AUTRICHE
Inauguration d'un nouveau site à Gleisdorf 

Andre Jänicke.
Nouveau directeur des ventes
d'INTERSPIRO Central Europe

L'évolution sur les marchés d'Europe
centrale lance sans cesse de 
nouveaux défis à notre entreprise et
nous oblige à nous développer. Nous
avons déjà commencé à renforcer
notre équipe des ventes en Autriche
grâce à la création d'un nouveau 
secteur key account, d'un nouveau 
territoire de vente dans ce pays ainsi
que grâce à la création de nouveaux
emplois dans le domaine des forces
de vente internes.

Suite aux nouveaux besoins qui sont
apparus, Monsieur Andre Jänicke a
également été nommé au poste de
directeur des ventes de Central Europe
le 01/12/2007. 

Monsieur Jänicke travaille depuis déjà
quelques années pour INTERSPIRO en
tant que directeur des ventes pour le
secteur Nord.

Il a occupé divers postes de cadre au
cours de sa carrière professionnelle.
Son expérience dans le domaine de la
vente est complétée par une solide 
formation dans le domaine de la 
gestion du matériel et de la logistique. 

Ces compétences variées seront très 
utiles à INTERSPIRO et contribueront à
la réussite de l'entreprise.

Le nouveau centre des ventes et du SAV
d'Autriche est ouvert. 
L'ouverture d'un nouveau site à Gleisdorf dans
la Feldbacher Straße 3, a permis de poursui-
vre de manière conséquente en Autriche
également l'orientation stratégique suivie par
INTERSPIRO Central Europe. Au mois de jan-
vier 2007 déjà, Wim Wessels, ancien direc-
teur de succursale aux Pays-Bas, est arrivé
au poste de chef des ventes pour les territoires
suivants : Tyrol, Vorarlberg, Tyrol du Sud,
Slovénie, Croatie, Serbie, Macédoine, Bosnie-
Herzégovine et Albanie. Le site de Gleisdorf
regroupe désormais sous le même toit techni-
que de sécurité, SAV et vente. Depuis le 1er
novembre 2007 déjà, le service des ventes
s'est installé dans les nouveaux locaux. 

Notre technicien SAV, Tomaz Dodlek, qui
s'occupe de l'application conséquente de nos
critères de qualité, traite depuis le
01/12/2007 tous les contrats SAV dans le
nouveau service SAV optimisé. Les clients
d'INTERSPIRO se voient proposer ici, rapide-
ment et simplement, des prestations de servi-
ce compétentes et avantageuses pour les
appareils de protection respiratoire, les
appareils de plongée et les compresseurs. 

Nous sommes heureux de ce nouveau défi et
nous espérons que ce nouveau site nous per-
mettra de mieux répondre encore aux besoins
de notre clientèle et d'être plus près d'elle, ce
que laissent présager les premières réactions
positives que nous avons pu constater. 

Votre équipe des ventes : 
Wim Wessels et Wolfgang Bierbauer
Et votre agent SAV : 
Tomaz Dodlek 
Tél. 03112 36133-21

Nos horaires d'ouverture : 
Du lundi au jeudi de 8 à 12 h et de 12 h 30
à 16 h 30 ainsi que le vendredi de 8 à 12 h.

Veuillez noter notre nouvelle adresse : 
INTERSPIRO GesmbH
Feldbacher Str. 3, A-8200 Gleisdorf
Téléfon +43 (0) 3112 36 133
Téléfax +43 (0) 3112 36 133 22
E-Mail: info@interspiro.at

Ventes et SAV : tous réunis

sous un même toit

Ventes et SAV : tous réunis

sous un même toit



Ce marché pour 2007 porte sur la livraison
de 176 appareils de plongée à air comprimé
DIVATOR Mil et de 10 appareils de plongée à
tuyau (LVO, ce qui signifie que ces disposi-
tifs sont alimentés en air depuis la surface)
DP1 Mil. Ce contrat comprend également
une option pour les années 2008 et 2009
sur 380 appareils de plongée et 80 LVO. Le
concept des deux appareils est spécialement
adapté aux souhaits de l'armée allemande. 

Composants de l'appareil (appareil de plon-
gée)
> Unité de régulation avec deux régulateurs

indépendants 
> Deuxième dispositif pulmonaire en guise 

de système de sauvetage automatique 
(Octopus) 

> Bloc bi-bouteilles de 2 bouteilles compo
site de 6,8 l / 300 bars 

> Dispositif de remplissage rapide (Easy 
Fill) sur le bloc bi-bouteilles pour per
mettre un remplissage sans qu'il soit 
nécessaire de démonter l'unité de régula
tion du bloc

> S'utilise avec un masque de plongée 
complet ou avec un dispositif pulmonaire
avec embout buccal 

> L'appareil est monté sur le gilet introduit 
par la Bundeswehr

> Peut fonctionner avec le LVO (alimentati
on en air depuis la surface) 

> Nouveau dispositif avertisseur de rési
stance (intégré dans le bloc fonctionnel) 
avec fonction «Pull for Air»

Composants du LVO 
> Alimentation en air depuis la surface sous

haute pression 
> Tuyau d'alimentation en air de 81 m de 

long 
> Câble de communication intégré 
> Avertisseur de pression résiduelle pour
changer à temps de bouteille ; tuyau d'arri-
vée d'air agréé comme  «cordon de sauve-
tage»
Cet appareil constitue la base du nouvel
appareil de plongée DIVATOR MK III conçu
pour le secteur civil qui sera lancé au cours
du premier trimestre 2008.
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INTERSPIRO GmbH
Postfach 1220, D-76691 Forst/Baden
Téléphone +49 (0) 72 51 80 30
Téléfax +49 (0) 72 51 22 98
E-Mail: info@interspiro.deA
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Güterstr. 47, CH-4133 Pratteln
Téléphone +41 (0) 61 827 99 77
Téléfax +41 (0) 61 827 99 70
E-Mail: info@interspiro.chS
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Téléphone +43 (0) 3112 36 133
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e INTERSPIRO BV
Televisieweg 113, NL-1322 BD Almere
Téléphone +31 (0) 36 536 31 03
Téléfax +31 (0) 36 538 48 09
E-Mail: infobv@interspiro.comP
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INTERSPIRO
SEMINAIRES 2008
Chers clients, 

de nouveaux produits, de nouvelles consi-
gnes de maintenance, de nouvelles direc-
tives des fabricants, des critères de sécurité
de plus en plus stricts - voilà quelques-uns
des thèmes auxquels le préposé aux
appareils est confronté quotidiennement. 

Nous tâcherons en 2008 également de four-
nir à ces techniciens les meilleures conditi-
ons possibles afin que les forces d'interven-
tion puissent compter sur un matériel parfai-
tement entretenu. Notre objectif est de con-
solider leurs connaissances théoriques et
pratiques, en fonction des nouveaux
besoins. 

Grâce à des exercices pratiques, des exem-
ples de cas ainsi que grâce à l'enseigne-
ment de solides connaissances théoriques,
nous donnons au participant la sécurité
absolue dont il a besoin dans son travail
quotidien. 

Lors de séminaires de révision, les partici-
pants qui ont déjà participé à un séminaire
de base, ont la possibilité d'approfondir et
d'apprendre à mieux connaître les consi-
gnes actuelles et les nouvelles techniques. 

Le travail en petits groupes lors de ces sémi-
naires permet de travailler efficacement,
d'échanger des expériences et d'avoir des
discussions constructives. 

Veuillez donc nous rejoindre et nous vous
promettons que les séminaires auxquels
vous participerez seront intéressants et
instructifs. 

Votre équipe INTERSPIRO 

Les séminaires suivants 
se cachent derrière les abréviations 
ci-dessus utilisées:

AG-GS > Séminaire de base sur les appareils 
de protection respiratoire
AG-WS > Séminaire de révision sur les appareils
de protection respiratoire
TG-GS > Séminaire de base sur les appareils de
plongée
TS-WS > Séminaire de révision sur les appareils
de plongée 

CSA > Séminaire sur les tenues de protection 
chimique 
GS Gerätemechaniker D (préposé aux appareils) 
> Séminaire de base en allemand pour les 
mécaniciens chargés de la maintenance des
appareils
WS GM U > Séminaire de révision en allemand
pour les mécaniciens
WS GM F > Séminaire de révision en français
pour les mécaniciens 
SPIROTRONIQ D > Séminaire en allemand sur
les appareils 

SPIROTRONIQ F > Séminaire en français sur les
appareils 
IS 140/QS D > Séminaire en allemand sur les
appareils 
IS 140/QS F > Séminaire en français sur les
appareils

Pour connaître les dates et la durée des sémi-
naires en Allemagne, en Autriche et en Suisse,
veuillez taper également sur Internet
www.interspiro.de

INTERSPIRO REMPORTE UN MARCHÉ DE LA BUNDESWEHR ALLEMANDE Salons
Congrès de la vfdb 

27/4-30/4/2008 · Bochum 

Security
07/-10/10/2008 · Essen 

Florian - Salon spécialisé des 
sapeurs-pompiers, de la lutte 

contre le feu et les catastrophes 
23/-25/10/2008 · Dresden

TELECHARGEMENTS
Informations autour INTERSPIRO 

>Produits >Bon à savoir >Nouvelles
www.interspiro.de

Pour en savoir plus sur 
le groupe OCENCO-INTERSPIRO,

veuillez taper 
www.ocenco.com 

www.interspiro.com

Lundi Mardi Mercredi Jeudi    Vendredi
Dates de séminaire 

9h 13h     9h 13h  9h 13h 9h 13h 9h 13h

14.01 - 18.01 AG-GS AG-GS

11.02 - 15.02 AG-WS TG-WS AG-WS TG-WS

03.03 - 06.03 AG-GS TG-GS

Séminaire d'une journée 08.04 AG-WS

14.04 - 18.04 AG-WS AG-WS TG-WS AG-WS

16.06 - 20.06 AG-GS AG-GS

06.10 - 09.10 AG-WS CSA TG-GS

03.11 -07.11 TG-GS AG-GS

31.03 -03.04 TG-WS AG-WS CSA

15.09-18.09 AG-GS TG-GS

22.01-23.01 SB-Préposé aux appareils A 

Séminaire d'une journée  24.01 WS-GM D

19.02 - 22.02 WS GM F IS 140/QS D Spirotronic D IS 140/QS D

21.04 - 25.04 Spirotronic F SB-Préposé aux appareils A IS 140/QS D IS 140/QS F

17.11 - 21.11 CSA IS 140/QS D WS GM D IS 140/QS D Spirotronic D

26.05 - 29.05 AG-GS TG-GS

20.10 - 24.10 AG-WS TG-WS AG-WS CSA
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